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HALADAS
(VASÚTI FOLYÓIRAT)

VASÚTI
SZAK ÉSiSZÉPIRODALMI^HETILAP.

S7.H1KI SZTÓK'I S LArTVI.A.roOXOSOK :

BANOVITS LÁSZLÓ ifj. GÖRGEY LÁSZLÓ ZSIVKOVICS ANTAL

EL fizetési ara:
Egész évre 8 korsna
Fel évre 4 korona
Negyed évre 2 korona

Szerkesztőség :
Miskolcz. Szemere-utcza 26. sz.

Meírjeli-n ni in ile a vasai nap.

Balesetbiztosítással :
Ege’sz évre 14"— kor.
Fél évre 7 — kor.
Negyed évre 3*50 kor.

A hnlvsvthi/t<»Nit.i>( IS-t-.l ()<lvxe> korit;) 
,i \ n
/ rs -n.il 3<HNi koron.u.i halai 
tN 3' (Ml koronára .illando munka­

képtelenség esetére */ól.

Közönségünkhöz.
Miskolcz, május 25.

A Vasuli Folyóirat-nak lapunkba történt beolvadása arra 
késztetett bennünket, hogy a facultatio balesel biztosi t ást cletbe- 
léi

Nem kívántuk kötelezővé tenni minden előfizetőnkre a bal­
esetbiztosítást ; előfizetőink tetszés szerint választhatnak a mó­

dokban, melyek szerint balesetbiztosítással nagy a nélkül kívánnak lapunkra
előfizetni.

Már megkötöttük a szerződést a Nemzeti Balesetbiztosító Részvénytársaság 
igazgatóságával, mely szerint /. ém junius hó 1-tól mindazon előfizetőink, kik 
lapunkra balesetbiztosítással fizetnek elő. halálesetre 3000 (háromezer) ko­
ronára és állandó munkaképtelenség esetére (a részleges rokkantság kizárá­
sával) szintén 3000 (háromezer) koronára biztosíttatnak baleset ellen. E 
biztosítás a vasúti szolgálaton kivid előfordulható balesetre is kiterjed.

Bár eképpen oly nagy kárpótlást nyújtunk baleset esetén előfizetőinknek, illetve 
azok családjainak, a minőt eddig egyetlen vasúti lap sem nyújthatóik mind 
azáltal lapunk előfizetési ára balesetbiztosítással is oly csekély, hogy lapunk a 

legolcsóbb összes vasúti laptársaink között.
A Haladás előfizetési ára balesetbiztosítás nélkül a régi marad ;

balesetbiztosítással pedig :
Egész évre........  ........ -- 14’ korona.
Félévre — »
Negyedévre ..................... 3'50 „
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A halesctbiztositás azon napot követő nap 
déli 12 órájától kezdődik, a melyen az elő­
fizetési pénz hozzánk beérkezett s tart azon 
napnak déli 12 órájáig, a melyen az előfize­
tés lejár. Figyelmeztetjük tehát előfizetőinket, 
hogy az előfizetést a lejáratkor pontosan újít­
sák meg, mert a késedelem alatt történhető 
balesetekért kárpótlást nem nyújthatunk.

Esetleges balesetek a balesetek megtörténte 
után siirijüsen bejelcntcndók lapunk szerkesz­
tőségének, a mely a kártalanítás iránt azonnal 
intézkedik. Ha haláleset forogna fenn, az azon­
nal. minden haladék nélkül, eset léc/ táv- 
iralilatj is bejelentendő.

A balesetbiztosítás a 18 évnél ifjabb és 60 
évnél idősebb előfizetőre nem terjed ki. Azon­
ban azon előfizető, ki 60. életéve betöltése 
előtt biztosíttatja magát, egész 65 éves koráig 
élvezi a balesetbiztosítás kedvezményét.

A „Senizeli balesetbiztosító részvenijtársu- 
sáaj~ minden előfizetőnek, ki balesetbiztosítás­
sal fizetett elő lapunkra, az előfizetési dij be­
érkezte után egy „it/azolási jeyyet' küld, 
mely mint a balesetbiztosítást igazoló nyug- 
tatvány, gondosan megőrzendő.

A „HALADÁS“
szerkesztősége és kiadóhivatala

A róvatoló-irógépekről.
__ ko — A ..New-Centuri-Caligraph* írógép- 

társaságtól igazgatóságunk 100 drb rovatoló- 
irógépet rendelt meg s a budapesti állomá­
sok ellátása után fenmaradt 48 drb géppel 
a nagyobb forgalmú vidéki állomásokat 
szerelik fel.

Vzlet vezetőségünknél előrelát ható lag Kassa 
és Miskolcz 2-2, S.-A.-Uj'hely, Gyöngyös, 
Losoncz, Beszterczebánya állomások pedig 
1 — 1 Írógéppel láttatnak el.

A rovatok) gépek szerkezetükben alig tér­
nek el a többi írógépektől, miért is az ezek­
kel foglalatoskodó egyéneknek ugyanolyan 
kézi ügyességre és gyakorlottságra s nemi 
mechanikai ismeretre van szükségük, mint 
az írógép-kezelőknek.

A rovatoló-gépek teljesítménye jelenték­
telenebből nagyobb, mint egy gyakorlott 
gyors-rovatoló kézi munká ja, de nem is ebben 
rejlik a gép előnye, mert a drága befektetés 
és fenntartás is körülbelül kiegyenlítené ezen 
előnyt.

Bár a rovatoló-gépek kipróbálásáról, gya­
korlati hasznáról, előnyéről, illetékes helyről 
semmiféle véleményt vagy tanulmányt nem

TÁRCZfl.
Emlékszel-e ...?

Emlékszel-e, — hisz nem rég volt - 
Mikor úgy zokogtam,

Szertdmedert esdekeltem 
S ti kezedet lógtam?

Ajkad ugyan nem szólt semmit,
De a hogy rám néztél,

Éreztem, hogy viszont szeretsz,
Mert Te is könnyeztél l

Tehát való! Mind csak úgy 
Félve álmt időztam.

A miért az Ég Urához 
Oly húrt imádkoztam ! 

tégy-e szeret <) is engem ?
Minden kis virágtól 

Ezt kérdezem s a lelkem sirt 
A nagy boldogságtól.

Most, hogy tudom, — nem volt egyébb 
Kezed reszketése

Egy szeszélynél. — épp égy mint a 
Szemed könnyezése :

Szegen v szivem vérzik mostan,
Hogy ha rád gondolok.

Node nem baj '. majd meggyógyul.
Csak katona dolog !

Miskolcz, 1902. május
Keszler László.

Levél — haza.
— A „Haladás“ eredeti tárczája. —

Irta: Sziits Jenő.

Valami ködös, svéd mesének a benyomása 
alatt állok még most is, melyet nemrég olvas­
tam, most is, mikor ezeket a sorokat papírra 
vetem. Az a szürke pórázaiba vesző titokzatos 
bizonytalanság van eszemben és a mellett te 
rád gondolok innen a távolból, egyedül csak 
te rád!

Vgy himbálódzik előttem bájos alakod, mint 
valami ingó, ringó délibáb, a mely kábulatba 
ejt és zsihbasztó varázst von a szivekre. I gy, 
úgy te édes, te aranyos.

l’ár órával is azelőtt, hogy eljöttem hazulról, 
még te veled beszéltem. Közönyös, szürke dolog­
ról. a mely mögött, én balga, folyton keresek 
valami jelentőséget.

Talán azt, hogy te örömmel beszélsz velem; 
szereted, ha ott vagyok a közelben s tetszik ne­
ked, ha minden ok nélkül megcsókolom a ke­
zeidet.

Merész vagyok talán mindezeket elgondolni 
rólad, a ki majd megölsz a hidegségeddel, de
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hullottunk, 
ember
rzélja és mely hiányokat 1 
tolni éj

(Isszes 
//.szíón olvashatóság.

Tudjuk, hogy a kézi rovatolásnál a leg­
nagyobb hiba az, hogy hogy ahány irás, 
annyiféle, de egyben majdnem kivétel nélkül 
megegyeznek, hogy I. i. elhány ják-vet ik, sőt 
a legtöbb rovafolo úgyszólván ,je|énvu ekke] 
dolgozik - a rovatlap lel jegyzései legtöbb 
esel ben olvashatniInnok.

Köböl ,-záI máznák elsősorban az olcsorá- 
/eseA, tévés- kirakósok és clhtirizolasok, 
mert különösen a rósz, vagy éjjeli időben 
végzett kezelésnél éppen úgv tévedli- t a 
kirakó, mint az a közeg, aki a levezetést a 
ros.-zul irt rovat lapokból eszközölt»*.

Az olvashatatlanság a reklamál ifik nak és 
dijvisszatérítéseknek egész halmazát vonja 
maga után, mert ha a tartalom bevallás nem 
helyes, nem tiszta, úgy vag\ a leadási szám­
fejtőnek gyűlik meg a megállapítással a baja. 
vagy pedig a bevételek ellenőrségének.

1 '"lilául : ha a feladó a küldeményt be­
vallja „bő/-, csomagolatlan, de a rovatolo

3

szokás szerint csak ,,bőr csőm.“ ir, mert az 
„m“ betű már csak egy vízszintes vonalba 
nyúlik, ezt a bevallást, ha a leadási szám­
fejti) ki nem javítja s esetleg a fuvar-levél 
után II. osztályt számit, a bev. ellenőrsége 
felemeli az I-re, hiánylattal elrendeli az 
utólagos fizetést s inig ez, vagy a felvilá­
gosítás megtörténik, mennyi időbe, fáradt- 
vígba kerül I

Mert ha a fél a fuvarlevelet bemutatni 
nem tudja, a behajtás megtörténik, a szál­
lító fél a vasúti közeg mulasztása folytán 
többet fizet és pedig oly szavak kíséretében, 
amelyek sem az intézet, sem pedig alkal­
mazottjai tekintélyének emelésére nem szol­
gálnak.

A számok olhányása, kihagyása, olvas 
hatatlansága első sorban a leadási számfejtő 
teendőit szaporítja meg, mert az egyes ro­
vat lapokat tentával úgyszólván átrajzolja, de 
megnehezíti a szám adás-vezető munkáját is.

Kzek azok az előnyök, amelyeket szám­
arányokban ki sem lehet fejezni és hogy 
ezek meglesznek, azt már abból is lehet 
következtetni, hogy a H HI drb rovatoló-iró- 
gep nem mint próba-gépek, hanem az át­
menet végett vétettek használatba.

HALADAS

nem olvastunk, a gyakorlati 
tudja és érzi, hogy mi lehet ennek 

z hivatva pó-
megszüntetn.
előnye, tömören egybefoglalva; a

Idilli el azt nekem, te aranyos kis tunder, hidd 
el. hogy úgy sóvárog ezek után a lelkem, 
meri ez lenne az en összes boldogságom.

I te vájjon lesz-e li.it csakugyan valaha vagv
soha

\ kaveház ablakjait tompán verdesik, kopog- 
ialjak az e-écseppek s úgy el tudom nézni a 
zmke eg sírását, mintha nem lattant volna 

ilyennek meg soha.
Hullnak, egyre hullnak. Vigasztalanul, fájdal­

masan. Siratják tahin a csalódott szerelmeseket ? 
Lehel.

fényes kel oldalt a kerepesi-ut kövezete s 
a idem a piszkos, szomorú l'env ben ringatóznak a 
csöndes Iezignarzióval ege sárgás gázlángok. 
Tan ebben valami fajó, valami bántó, a mit
I alan inaskor nem vettnek észre se, de most 
meglátom.

• sil lugasra, lény re születtek azok a lángok 
■ meg kell elégedniük azzal, hogy abban a 
at"s esővízben törjek meg minden hivatásukat, 

IZ vt*rje vissza sugaraikat, annak utálatos tiik-
II fen vesszen el a világuk. A csöndesen vege­
dé elet szimbóluma.

Hányán születtek arra. ltogv tehetségük lé­

nyével beragyogjak a nagy messzeséget s mégis 
kény teleitek megelégedni egy igénytelen kis 
tükörlapnak csekélyke viszfenyénél, melyben 
megláthatják a maguk teljes valóságát.

Hal elet az ilyen >
Halál mar az életben is . . .
A népszínház felél megvilágosodott az ég. 

Csöndesen, édesen, észrevétlenül, mintha csak 
ügy heakarná magát lopni a reggel. Meg akarja 
talán lepni a nyüzsgő embertömeget, mely már 
kifáradt a terhes munkában.

Te, édes! Kn azt hiszem, hogy a lelkem, 
a szivem, — most nagyon hasonlít ehhez a 
képhez.

A gázlángok egymásután kialusznak s az óriási 
épületek nagyméretű körvonalai homályos szürke­
ségben vesznek el. Összefolyó zűrzavaros khaosz 
az egész, melyből alig ismeri ki magát az 
ember.

Igen, igen. így volt szóról-szóra.
Szívvel, lélekkel el voltam merülve a csön­

deseit vegetáló elet köznapi munkásságába s 
ereztem, hogy ezenkívül nincsen számomra 
senki.

Ledig talán ostoba voltam. Lehet, hogy meg-
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A gépek használatbavétele a rovat lapok 
átdolgozását, illetve a rovatoló-gépnek meg­
felelő nyomtatását vonja maga után.

A gépekhez nyomtatott rovatlapok tétel­
számaikat megtartják, (le „ti“ betűvel lesz­
nek jelezve s ezek használatbavétele előtt 
különös figyelemmel kell arra lenni, hogy 
ezek a rovat lapok hajtásai kifogástalanok 
legyenek, vagyis egymást teljesen fedjek.

Az iró-rovatoló-gépek kezelése feletti fel­
ügyeletet a miskolczi üzletvezetőség terü­
letén Krecsúk József központi hivatalnok 
fogja gyakorolni, a beoktatást es a tulajdon­
képi gép-kezelest pedig három hozzá beosz­
tott s a meehanikában is jártas, ügyes altiszt 
fogja végezni, kik működésüket legközelebb 
meg fogják kezdeni.

Különleges tárgyak szállítása.
Oroszlányi Lászlótól

28090 kilo-
• ez lesz a

Képzeljünk magunk elé 
gramm vaskos avzel-killit 
hadihajó élőtönk.

A vasgyárnak három ilyen darabot kellett 
elkészíteni s Triesztbe szállítani, az egyik

hódítottam volna magamnak egy szerény ke kis 
kört, azt a bizonyos tükördarabot, a mely cso­
dált, tömjenezctt volna s a melyben én melon 
gettem volna hiúságomat. Kunyi az egész. Ha­
nem másképp lett.

Következett a köd.
A kedvetlenség, a csüggedés ostobául bántó 

érzése ránehezedett a telkemre. Kidobtam ke­
zeimből a tollat s megadtam magamat a sors­
nak. A fojtó párázat ölni kezdett s nem volt 
egy szemernyi, egy sugárnyi fény se, a mely 
vigasztalást öntsön a szív csüggedés ere.

Kifásultam minden iránt. Azt hittem, hogy 
abba a bizonyos századvégi nyavalyába estem, 
a mit a nagyképűség szeret blazirtságuak ne­
vezni.

Tudod, édes. a köd. Az szállt a lclkemre. 
Éreztem, hogy fojtogat, meg akar ölni. S nem 
volt erőm rá. hogy szembe tudjak szállani az 
árral. Keltem, nagyon teltem, hogy a kerepesi 
temetőben megnyílik a számomra egy sir.

Szerettem volna elmenekülni önmagámtól, fel­
cserélni az egész lényemet. Vagy inni a Lethe 
megifjitó forrásvizéből, hogy újjászülessek test- 
ben-lelekbeu.

1900. évben, a másik kettő 1901. évben 
került szállítás alá.

Az elszállításhoz a vasút egy négy ten­
gelyes és nyomállványos „laa" sorozatú ko­
csit bocsátott a vasgyár rendelkezésére, mely 
kocsinak a hordképessége 80001) kg.-ra rúgott . 
Miután azonban a hadihajó előlünk nemcsak 
nagy súlyú, de különleges alakú is volt, 
óriási vaskos aczel-kiIlihez hasonlítva s a 
súly is a kifli közepén volt a legnagyobb.
Az említett kocsit a vasgyár átalakította s a 
kocsiból csak a kerékpárokat es nyomáll- 
ványt használta fel. A kocsi felső vázát, 
illetőleg a keretét a gyár J_ alakú vastar­
tókkal cserélte ki s ezen kereten a nyom- 
állványok közepén egy-egy vasbak állott, 
amely két bakra az aczélüntvény az e czélra 
rajta hagyott két markolattal ráillesztetett 
s oly formán függött, hogy az öntvény hasa 
a sin felett 15 cin.-re, a kél csücske pedig 
az űrszelvény legmagasabb pontja alul mint- 

j egy 20 czentiméterre esett.
Az eddig tárgyalt esetek mind sikerült 

j szállításon szerepeltek, azonban fordultak elő 
i oly esetek is, midőn a sikertelenségről szá­

molhatunk be s midőn a biztonság volt ve­
szélyeztetve. Ily esetet beszélünk el.

lágyik s hegyi pályán fekvő állomásról 
hajódeszkák voltak elszállit undok. A rako­
mány állt átlag 20 méter hosszúságú desz­
kákból s a súly 88 tonnára rúgott. A deszka­
rakomány három és egymással összekapcsolt

Itt hagytam a főváros zaját, csend es magány 
után sóhajtozott a lelkem. .Megundorodtam ettől 
a biizhödl levegőjű köhalmaztól, beteg lettem 
s néha erőt vett rajtam a halnivágyás is.

Csömörrel eltelve menekültem ki ennek a 
molochnak karmai közül, melyek a kétségbeesés 
mérgét hintették szivembe.

Otthon aztán abban a jól ismert, nyájas kor­
ben gyógyulni kezdtem. A hajnal, tudod édes. 
Derengett az ég alján, jótékony, boldogító vi­
lágossággal. Kreztem, hogy újra éledek.

Mikor aztán kisütött az első napsugár is, 
akkor megismertelek téged.

Te vagv az én megmentéin, jó angyalom, a 
kit utamba vezérelt az eg. Mol lennék én ma 
nélküled, a te ismeretséged nélkülA ködben, 
a homályban, a hol elpusztul a tehetség, meg­
hal a lelek, a test.

Ks te, megmentő tündérem nekem, kiragadtál 
a bizonyos halaiból I

Csillogó szemeidnek bűbájos varazsu kábulatba 
ejtett, vonzott, vitt magával es én teljes erőm­
ből igyekeztem kifele az ingováuybol, melynek 
bűzös mocsara beteggé tette lelkűmet.

Te mutattad meg a kivezető utat ebből a

------ . , ■ «p, . i.■ vl--'; Y ■ -•
1 ■ ’1
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pörgetyüs kocsira „Ihn“ sorozatú kocsira 
rakatott oly módon, hogy a deszkák lap­
jaikkal feküdtek a kocsi pörtretyiiin.

A három kocsi a zárfók előtt volt beso­
rozva egv tehervonat mii s igv szállíttatott 
körülbelül 80 kilométeren át oly pályates­
ten. melyen a legkisebb sugár 200 méter 
volt s igy sugarakban a pályatest bővel­
kedett.

A legközelebbi rendelkezési állomásra baj 
nélkül ért el ezen szállítmány, de a követ­
kezmény mutatkozott azon legközelebbi vo­
naton. mely a rendelkezési állomásról a kér­
déses szállítmány érkezése után indíttatott. 
A mint ezen vonat ugyanis belejött a 2(H) 
méteres és ellenivekkel biró vonalrészre, a 
vonatnál T kocsi kisikamlott, mivel a pálya­
testen több sin volt darabokra törve.

A majdnem emberéletet követelő kisikam- 
!ás oka az volt. hogy a desz.kaszáliitmánvt 
továbbitó kocsik kerekei alatt a rakomány 
merevsége miatt a sínek megtörtek s a kii 
vetkező vonat a törött sínnel biró vonal­
részre jutva, a törött darabok helyzetükből 
elmozdultak s a kocsik kisikamlottak. sőt 
egy részük a pályatest lejtőjén le is fordult.

A deszkarakomány ugyanis szabályellene­
sen volt rakva, a mennyiben a kocsiszabáiv- 
zat 8. í-a szerint pörgetviivel ellátott kocsi­
kat közhtífísii kocsikként nem szabad hasz­
nálni. Klkü vet tetet I még azoll helytelenség 
is, hogy az összes deszkákat lapjával fek­

tették a pörgetyükre. holott az alsó deszká­
kat élével kellett volna rakni.

Bekövetkezett tehát azon esemény, hogy 
a nagyobb súlyú deszkaszállitmány menet 
közben súlyának tetemesebb részével ráfe­
küdt a középső kocsi pörget yiijére s ennek 
szabad mozgását annyira akadályozta, hogy 
a három kocsinál merevség állt be s mikor 

! az erős ivekbe belejött a három kocsi, a 
merevség miatt az ivekbe beilleszkedni nem 
tudott s a kocsikerekek a sínekre oly oldal- 
nyomást gyakoroltak, hogy körülbelül !l 
darab aezélsin tört meg.

Móg az a vigyázatlanság is előfordult,
: hogy az egyik kocsi padlózatán a pörgetvii 

mellől és alól az egyes fadarabok és kö- 
vecskék nem t tivolit t attak el, vagyis a ra­
kodó- előtt a kocsi padlózata meg nem tisz- 
tittatott s igv ezen darabok a pörget vii alá 
kerültek s akadályozták mozgását.

Természetesen az esemény után a do-zka 
rakományt át kellett rakni. Az átrakáshoz 
4 kocsi .használtatott fel, oly módon, hogy 
a rakomány 2 -2 kocsira rakatott.

A különleges tárgyuk szállításánál, melyek 
hosszúságúk, alakjuk vagy -ulyuk miatt ki­
válóbb figyelmet és intézkedéseket igényel­
nek. szükséges a műszaki vizsgálat, mert 
csakis a körültekintéssel teljesített műszaki 
vizsgálat adhatja meg azon biztonsági fölté­
teleket.

(Vége )

tömkelegből. a melyen úttal,in tereken bolyong­
tam izellalanul, reménytelenül.

Neked köszönhetem az újjászületésemet, ne­
ked köszönhetem a lövőmet, a boldogságomat.

I jra kedvet kaptam a félbehagyott munkához, 
iölrugadtum az eldobott tollat. Hzernvi eszme 
forr agyamban, a mikről — érzem. Img\ nem 
veszhetnek el nyom nélkül, kifejezést kell ezek­
nek adui minden áron I

S te, te édes, drága tündér, talán nem is 
sejted, hogy egy csüggedtnek öntöttel bitet, 
reményt a szivébe, abba a szívbe, melvnek min­
den dobbanása tied. Kgyedul. — örökre !

***

\ szürke fellegekel áttörte a napsugár és 
vakító, meleg sugara megtörik a kavéház nagy 
üvegablakán.

A nagyvárosi elet bántó ridegsége most már 
m in fog a lelkűmre nehezedni, mint a múltkor.

Hiszen folyton előttem lebeg a te edes alakod 
vs :|z elűzi a hankódast, a ködöt.

Nem tartok most mar veszélytől, nem, de 
azért sietek haza, hogy újra csókolhassam a 
kezeidet. Szárnyakon fogok repülni, vlllámszár-

nyakon. gyorsabban, mint a képzelet, hogy minél 
előbb nálad, veled lehessek.

Hanem aztán, te aramais. edes leányka. égesd 
le a szárnyaimat, égesd le forró oókkal, tüzes 
pillantással. Imgv ne is jöhessek el közeled hői 
többet soha, soha! . . .

Megyek haza . . .

Viezinális türelem.
— Karezolat.

A kajászó—szó n t - pál — sárfészek — biigözdi vieziná­
lis vasút rendesen meg szokott állam Gőlyaházánal, a 
Ind Mari néne mindennap fölszállt, hogy tiz tojással, 
meg egy kevéske vajjal beránduljon a városba. A 
minap azonban nem volt ott a szokott időben. A kon­
duktor egy illőig várta, azután utána küldött. KI is 
jött Mari néni nagy öotvo, de a ezók-mókja nem volt 
velő.

Kérdi a konduktor .
— Hat uénőmasszony, ma nem gyiin velünk > 

Gyünnék én, fiam, gyünnék, de baj van.
— Mi a baj, nénémasszony V
— llát nem tojtak a tyúkok eddig vsak öt tojást. 

Soh'so búsuljon, nénémasszony — mondja erre 
az előzékeny konduktor majd elvárunk, inig meg­
lesz mind a tiz ! ABC.
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A vasúti és hajózási klub 
vendégszobái.

Miskolc/., május 25.

Mint előző számunkban már említettük, a 
vasúti és hajózási klub a vidéki tagok sür­
gető kérelmére felállította és rendelkezésre 
bocsátotta a klubszobákat, a mely vendég­
szobák használatát illető tájékoztató tudni­
valókat e helyen közöljük az érdeklődő ta­
gokkal. ,

A vendégszobák a keleti pályaudvar ér­
kezési oldalával szemben, Vili. kor., külső 
Korepesi-ut 13. szánt alatt a 1 Illik lutz, I. 
em. 29 és 30. szám alatt vannak. Azok ke­
zelője ugyanazon házban földszint 1. sz. ajtó 
alatt lakik, kinek az igényjogosult vendégek, 
odaérkezesük alkalmával, a szobák haszná­
lata iránti óhajukat tudomására adhatják, s 
a ki a további útbaigazítások és kiszolgálás 
iránti intézkedések megtételével meg vau 
bízva.

A vendégszobák használatára nagy körül­
tekintéssel és megfontolással kidolgozott sza­
bályzatot! egész terjedelmében itt adjuk :
Szabályzat a magyar vasúti és hajózási klub vendégszobái­

nak használatára.
1. §. A kiüli vendégszobáit csakis a vidéken lakó 

klubtagok és ezek családtagjai vehetik igénybe.
2. §. A tagsági jegy és arczképes igazolójegy a 

vendégszobák kezelésivel megbízott szolgának h-ltvtle-

I,ül   j\'/t ellenőrzést eszközlö választmányi tagnak,
vagy klubtisztviselőnek pedig minden esetben felmuta­
tandó. A tagsági jegy felmutatása még azon esetben is 
kötelező, ha a vendégszobát az igényjogosultaknak 
csupán hozzátartozói veszik igénybe.

a. §. Minden érkező vendég tartozik nevét, állását, 
lakhelyét, az érkezés napját és az igénybe vitt fek­
helyek számat, valamint a fizetett ös-zeget sajátkezű- 
lég az o czélra szolgáló nyilvántartási könyvbe beve­
zetni. Konok elmulasztása a vendégszoba-kedvezmény 
teljes elvesztésó vonhatja maga után.

4. 55 A vendégszobát igénybe vevő klubtag és csa­

ládtagjai alá van vetve a székesfőváros rendőri beje­
lentési szabályok hatáivzmányainak s ehhez kép-st a 
bejelentési űrlapot a megérkezéskor sajátkezűbe kitöl­
teni tartozik.

5 $. A ven b'gsz'diák, illetve fekvőhelyek levél. te. 
le fon vagy távirat utján előre le nem foglalhatok, ha­
nem azok az odaérkezés sorrendjében vehetők igénybe.

Betegek részére a vendégszobák igénybe nem vehetők- 
fi. s. Kgy fekvőhelyért, annak 24 órai, vagy ennél 

rövidek!) használatáért személyenkint I korona in till, 
fizetendő a vendégszobák kezelőjénél tizen összegben 
a világítás, fűtés, takarítás, ezipő- és ruhatisztitás 
benfoglaltatik.

Az egyes ........ nők kivételével — nem te­
hetnek kifogást az ellen, hogy az ugyanazon szobában 
levő második fekvőhely más igényjogosult részére ki­
jelöltessék. Nő vendég csak azon esetben tehet kifo­
gást egy másik nővendégnek ugyanazon szobába való 
elhelyezése ellen, ha mindkét fekvőhely árát (2 kor 
hl) fillér) megfizeti.

fl HÉT TÖRTÉNETE,
Miskolcz, május 25.

(—fl—r.j A pyrenei félszigeten immár hosszú éve­
ken át folytatódó állandó hanyatlás úgy látszik forduló 
ponthoz érkezett s ezután már csak megállapodás, sőt 
talán a régi kor fényének, hatalmának visszatérésé
várható.

Spanyolországban május 17-én a Ili éves Alfun/o-t. 
XIII. e néven, nagykorositották s anyja az eddigi re 
gensnő, lemondván hivataláról, az ország kormányát 
fia kezébe tette le.

Európának legfiatalabb, de igen értelmes és szabad 
gondoikozásu uralkodójának fejlődő gyermekkorából 
most nagy kor usitása alkalmává több érdekes apróságot 
elevenítenek fel. Így mondják, In gy az ország nagyjainak 
és a többi államok követeinek fogadtatása alkalmával 
már hét éves korában illő komolysággal szokta fogadni 
a tisztelgéseket, megtörtént azonban nem egyszer, hogy 
a gyermek esintalansága kitölt belőle. Így a többek 
között egy fogadás alkalmával a kínai követ ezopfját 
rángatta meg-

Ezektől eltekintve, már kiesi gyermek korában erős 
önérzetet árult el.

Így, a mikor valami magasrangu tisztviselő egy 
napon bubinak találta szólítani, a hót éves kis em­
berke peczkesen kiegyenesedve vágta oda:

király vagyok.

Tanárai rendkívül szigornak voltak hozzá. Kőt a 
rogenskirálynö azt az engedélyt is megadta a pn fesso- 
roknak, hogy alkalomadtán meg is feddhessók a kis 
királyt.

Egyszer valami esinyjo miatt egyik tanára sarokba 
állította. MII. Alfonzé sírva fakadt és i érdozte a ta­
nártól, mit mondanak a spanyolok, ha megtudják, hogy 
olyan királyuk van, a ki áristmnot kapott a szög 
lotbon '!

— Azt, — felelte a tanár, hogy tajdalom, nagyon 
neveletlen uralkodójuk van.

K pereztöl kezdve a ki- királyt t akonczát lan kodás 
miatt többé nem kidleti megfedni. Engedelmes volt é- 
szivesen tanult.

De inig a ven Európa legnyugatibb országába nyu­
galom vonult be, addig kgkeletibb részén, a nagy Orosz 
országban állandó a forrongás. Szipjagin hclügyminisz 
tei- meggyilkolá-at követő idő óta ott állnniló paraszt 
forradalom ntöito fel fejét, llolylyel-kozzel iszonya 
pusztítást visz véghez a fellázadt nép, s akárcsak mint 
nálunk Dózsa, vagy Hóra és Kloska vezetése alatt, 
az urak és gazdagok ellen fordul, rombol és pusztít 
mindent, a mi aljába akad. A katonaság példátlan ke 
gy ellenséggel igyekszik elnyomni a parasztok lázadását, 
kímélet nélkül férfit, asszonyt, gyermeket, egyaránt 
mindenkit lelő, a ki Htjukba kerül, a kit pedig a puska- 
golyó életben hagy, azt leszúrják, vagy addig verik 
kancsukával, inig ki nem adja lelkét.
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7. §. A kiszolgáló személyzet házon kiviili szolgá­
latukra igúnybo nem vehető.

8. §. Notaláni kiváltságok vagy panaszuk a vendég­
szoba kezelőjén"I elhelyezett pima-zkönyibe Írandók

.1 vnlnsztnninv.
Hz idő szerint hitt vendt'f'.sy.obn lelt a lenti 

czélra berendezve és azok niindeniki'ben két 
fekvőhely van, a melyek mikénti ha-znála- 
tiítói a szabályzat teljes bdvilágo.-ilásl n\ujt.

Kiemeljük, hogy a fenti ház előtt állan­
dóan villamos közlekedik és igy innen gvor- 
satt és pontosan el lehet jutni a főváros bár­
mely részébe.

ítészünkről üdvözöljük a vasúti és hajó­
zási klub áldozatok árán létesített ezen tij 
int ‘zményét s erő-en hisszük. Itogv a vidéki 
klubtagok sünien fogják igénybe venni a 
kényelemmel berendezett, tiszta és olcsó he­
lyiségeket, miáltal lehetővé tennék azt is, 
hogy a klub a vendégszobákat a szükséghez 
képest időről időre szaporítsa

A „Haladás“ pályázata.
Miskolc/, 1M02. május 25.

A folyó évi márczius hó 2-án közzétett pá­
lyázatunk eredményét a kővetkezőkben adjuk 
tudtára közönségünknek :

I. Kiválhatott egy, a hazai vasúti szolgálat 
koréból vett oly eredeti szakközlemény, mely 
az esetleg felhasznált forrás-munkák megneve-

Dr vz ti kegyetlenül".' sem használ, hanem mintha 
csak olaj volna a tűzre, a parasztok forrongása mitnl 
nagyobb mérveket ólt.

Most már a katonaság között is terjesztik a lázitó 
iratokat, s arra igyekszenek ráhinti, hogy a hatalom 
párán sáliak ellenszegüljenek - a népi- ne hőjének. 
Ila ez,- sikerül elérni lázadóknak, I olatliatathn ve- 
-Zely fenyegeti a ezár nagy birodalmát.

Szipjagin gyilkosát alig végezték ki, mai tijahb 
merénylet reinegteti meg az orosz Imioki.xziat. Vilim 
kormányzója:a, Wahl altábornagyra a iliakok titkos 
szövetségének egük tagja május 18-án az utezaii két- 
s.an rulőtt, azonban csak balkezén é- johbkaijáii so- 
hesitette meg

Az orosz katonaságnak a fellázadt néppel szemben tu 
mi'itott hajmeresztő kegyetlenkedéseit juttatja eszünkbe 

I nagyváradi Ü7. es. es kir. gyalogezred egy éinnstc 
lenek brutális eljárása. Kg\ tattalvkus Katona rlbeszó- 
lese szerint az eset a következő :

\ Hone kuli mezőn egy domb emelkedik, tövében 
ingoványos mocsár bűzlik, a melyben a szctiynye- viz 
térdig ér. hzt a dombot kálváriává tette az őrmester 

■ tartalékosok számára. A szakaszt a dombi a vezette 
• untán — irány a mocsár I — futólépést parancsolt.
I izszer tizenötször egymásután hajtotta bele a mo­
rs arba a szegény katonákat s mikor annak kellős kö- 

pen voltak. Nieder-1 vezényelt. Ha pedig \a lamely ik 
it talekos, a mocsárban feküdve, fejét feltartotta, lé gy 

a viz ne érje, az őrmester ur káplárja a surkúvul ti- 
I""’1 /'-• minden kiemelkedő tejet.

zésével népszerű előadásban egy lehetőleg 
általánosan érdeklő tárgyat dolgoz fel.

Beérkezett négy pályamunka, melyeket a 
bírói tisztre fölkért szakférfiak Cö/v/et/ László 
üzletvezető, 'lánczai/ I'erenrz felfigyelő és 
Fűrész Sándor főmérnök urak bíráltak meg.

A hiráló-hizottság bár a beérkezett mű­
vek nem feleltek meg teljesen a pályázat föl­
tételének, amennyiben egyik sem szorosan 
vett szakközlemény, az első dijat, egy 
20 koronás aranyat a Betegsziníelés 
ez. pályamunkának (Jeligéje: Charta non érti 
besät ) ítélte oda. Szerzője : Bacskay Dezső.

A második dijat <■</// In koronás arnni/ut 
.1 hinnhdos levelezésekről czimü pálya­

munka (Jelige Hass, alkoss, gyarapits I nyerte 
el. Szerzője: Ö. Papik Sándor.

II. Kiválhatott két szépirodalmi közlemény. 
Egy vers és egy próza.

n I Beérkezett tizenegy vers. A biráló-bizott- 
ságnak mely lapunk szerkesztőségének tag­
jaiból állott eiii/lnnniii ítélete alapján a 10 
koronás arany pályadijat a Fohászunk 
czimű (Jelige: Óra et labora ) költemény 
szerzője, Demeter Károly nyerte meg. A 
pályanyertes verset f. évi május hó 4-én meg­
jelent 10. számunkban közöltük.

A versek közül dicsérek I nyertek; a Szent 
Aulai czimü, melynek szerzője O. Papik 
Sándor, a Miskolez iiinndájn czimü, szer­
zője Szegő Ernő és a Vő-/// czimü, szer­
zője Herczegli Jenő.

Az őrmester kegyetlenkedése miatt az vzrcdpai ancs- 
nuksagtiál panaszt emeltek > az mar meg is indította 
a vizsgálatot.

Kidekos port tárgyalt a minap 1 budapesti V. ké­
mleli büntet" járásbíróság.

Büntetőtörvény könyv link 'J4d S a hamm hónapig 
terjedhető fogházbüntetést szab arra a házasfélre, aki 
liazussagtöré-t kötet el. Ilüntet', !.' ■ iexiink életbelép­
tetése óta míg nem került an a a ser, hogy a Inrésá 
gok ezt a szakaszt alku mázhattak volna. A most tolyó 
házasságtörési per az első o nemben

ív isz David szolnoki termén) kei eskedő, neje, szili 
Spitz Búza ellen engesztelhetetlen gyűlölsvg eziméti 
1 h'Já ben válópert indított. Az a -zonv eleinte ellenezte 
a válást s o miatt hosszan húz "lőtt a por, a mikor 
azonban megtudta, bog) férje eg> másik asszeii)nya. 
házasságtörő viszonyt folytat, kijelentette, hogy ö is 
válni akar. A két alsóbb fokú bíróság hűtlen elha­
gyás, a kir. Kúria azonban házasságtól és indokából 
bontotta fel a házasságot s eltiltotta ítélsz Dávidot 
attól, hegy azzal az asszonynyal. a kivel a li izasság 
tőré.-1 elkövette, házasságra lépjen.

Spitz Iviz.i azonban ezzel még nem elégedett meg. 
liánéin a hűtlen férj és a gyűlölt vetél)társnő iránti 
buszújában tovább ment, házasságtöres miatt panaszt 
emelt mindkettő ellen a budapesti büntető járásbíró­
ságnál Május au-án volt a tárgyalás, Ítélethozatal 
azonban nem történt, mert a bíróság június 11-ig el 
halasztotta a tárgyalást.
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Ezeken kívül a következő czimü pályamű- 
veknek — mint a lapunkban való közlésre 
érdemeseknek bontattak fel jeligés^ levelei . 
«Dalaimból» (szerzője : Vajdai Szabó István) 
és flat/i/d el czifjánti (szerzője: Slrausz Mór.)

Figyelemre érdemeseknek tartotta meg a 
bíráló-bizottság az Ünnepi óda és a Tiz 
esztendő czimu verseket is, azonban mint­
hogy mindkettő csupán alkalmi vers, nem 
sorozhatok a közlendők közé.

b) A prózára kitűzött 10 koronás arany palya- 
dijra tiz mű pályázott. A költő czimü (szerzője 
Vajdai Szabó István) minthogy jeligés level 
nélkül, aláírással érkezett s ekép nem felelt meg 
a pályázati feltételek azon pontjának, mely sze­
rint «a pályamunkák névtelenül, jeligés level kí­
séretében küldendők be», apályázatból kizá­
ratott. E művet azonban — mint közlésre teljesen 
érdemeset — fölvettük a közlendők közé.

A pályázatra bocsátott kilencz pályamunka 
közül let/jobbaak s a 10 korona pályadijra 
érdemesnek A piros rózsák czimü talál­
tatott. Szerzője: Herczegh Jenő.

A közlendők közé soroztuk a következő 
pályaműveket : * Alakok a szalonokból
(sz.: Vajdai Szabó István) Isten őried (sz.. 
Slrausz Móri, «Váratlan öröklés (sz.: toros 
Kálmán és .1 i/nli/éis (sz.: O.sy/i/ú/m/ István.)

A pályadijakat a pályanyertes művek szerzői­
nek megkiildvén, a dijat nyert pályamunkákat 
jövő, f. évi június hó 1 -én megjelenő 14. 
számunkban közöljük.

Innen-onnan.

hírek,
* Tisztelgések az uj kereskedelmi miniszter­

nél. Láng Lajos m. kir. kereskedelemügyi 
miniszternél az elmúlt héten a „Budapesti 
Újságírók Egyesülete“, az orsz. iparegye­
sület, a magy. keresk. csarnok, a fővárosi 
kereskedők egyesülete és a Magyar Mérnök 
és Épitész-Egylet küldöttségei tisztelegtek.

* A betegsegélyzö pénztár közgyűlése. A 
in agy. kir. államvasutak betegsegélyzö pénz­
tára ez évi rendes közgyűlését f. évi június 
hó 1-én tartja meg.

A közgyűlés napirendje a következő :
1. Az igazgatóság rs felügyelő bizottság jelenlé- 

s i: a zárszáma lás bemutatása s ezek alapján az 
igazgatóságnak is felügyelő bizotts gmk a felment- 
vény megadása

■j. Az alapszabályok 24. g-ának f) pontja értel­
mében az igazgatóságba 2 rendi s és 2 póttagnak 
megválasztása, továbbá az alapszabályok 27. §-a ér­
telmében 2 rendes és 1 póttagnak választás ival a 
felügyelő bizottság megalakítása.

3. Netalán! indítványok.
A közgyűlésre a betegpénztári tagok képviselőiül 

a miskulezi iizletvvzetós. g tel ülőiéről a kővetkezők 
választattak meg :

I. Az állomási és vonatkísérő személyzet részé­
ről: Liherlini Uvula rakt. (Kas-a), boros Gyula rakt. 
(Hass ), Sehwurez Adolf rak fel v. (Kassa), Lugosi Fái 
állfolv. (Miskolez), <lunovszkv bajos állfón. (Nagy- 
Itóeze), i'ngár László kalauz (Miskolez), Kováes János 
föl; (Miskolez). béke, József kalauz (líger), Mraz 
Béla rakfelv. (S.-Szt. Péter). I‘linzer .lenó áll. elölj. 
(Oi ruozó).

CSARNOK,
Gyuri Akarod 

látni.

A hamis pénz.
— Irta: Eugene Founder.

— Fölösleges engem elkergetni, elmegyek én 
magamtól is. Nem is maradnék itt ebben az 
odúban, hol már úgyis torkig vagyok. — kiabálta 
mérgesen a szobalány -— es nagyobb nyomaték 
kedvéért hatalmasan becsapta maga után az 
ajtót, midén távozott.

— Mondjad csak papa, miért adtad a hamis 
pénzt I,inának V — kénle a kis Adolf.

— Ezért! — válaszolt Durand ur és hatal­
masan pofou vágta kiváncsi fiat.

ős Adolf fülsiketítő ordításba tört ki. 
Ilemenyiem most már nem fogod apádat 
kérdésekkel zaklatni, - harsogta Dnradnv.

. . . Kis vártalva a Durand család asztalhoz fiit.
— Mi a szándékod az üt frankossal? — keidé 

férjétől az asszony.
— Kimegyek es megkísértem az est homályá­

ban felváltani.
Csak nem akar hamis pénzt váltani? 

kiáltó megütközve Dura ml ne, — gazembernek 
fognak tartani, ha észreveszik.

A fent elhangzott szavakra a ház ura szót 
sem vetett. Nyugodtan étkezett tovább s igy az

1

II

Kíváncsiság.
\pa : Kis öcsikét hozott a uólva 

látni
Gyuri: Nem. én a gólyát akarom

Ne higvj a lánynak, ha eped 
11 1 titkon súgja, hogy szerel 
M i érted él és úgy lehet 
Holnap örökre elfeled.

Családi nyelvtan 
Az első gyerek magánhangzó 
A második gverek mássalhangzó 

*
Dicsérik X . .-et nyakra-főrt 
Hogy milyen nagy emberbarát, 
S t sah nehány kolda • könye tudja 
Htokban mint ti/ uzsorái

Megreparált Miatyank.
Erős szóváltás után igy szcil az elkeseredett 

nívósához llát legyen meg a le akaratod, mi 
képen ill a földön. ... ugv a löld aluli is, mim 
előbb

\z van irva az erkölcstan 
Valamelyik levelén:
A mivel nem bírok, hat az 
Nem is lehet az envém.

\z állítás iga/sagat 
Nem hihetem, óh, nem en: 
Hiszen nőmmel én nem bírok 
X/ért mégis az enyém
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II. A pélynfcnturtési személyzet részéről: End- 
rey Aladár irodatiszt (om. Rozsnyó), Hűtős János 
páíyafelv. (om. Homonna), Densz Géza miisz. dijn 
(om. S.-A -Ujhidy), Snvúky István pfolv. (om. Kassa), 
Zudcczky Iliimet pfolv. (om. Kassa), Burzsu Kerervz 
pfelv. (om. !'\- A bony), Tuth Sándor miisz dijn. (om. 
Zólyom), j. z/v v Szilárd pfolv. (Rnttka), Kovées 
József p. őr (om. S A bony). Merényi Gyűlt pfolv 
(on S - Abony).

Ili A vontatási és szertéri szólóéiul részéről: 
Sérti Józsid m Udv. (Miskolc/.), I'iló János szertfelv. 
(Miskolcz), Szolnokv István mozdv. (I)obsina).

IV. Az üzletvezetéséy központjából: l'olyár Sán­
dor dijnok.

A liii/gi ülés lofolyá-áról részletes tudósítást fo 
gnnk hozni la| iinkban.

* Üzembe helyezés. A cs. és kir. szabadal­
mazott kassa.—oderbergi vasút a pünkösdi 
ünnepek alkalmából a csorbáttii fogaskerekű 
vasutat folyó hó lK-án és 111-én üzembe 
hozta.

* Próbaelgázolás. Múlt évben történt. hogy 
az Iglóról Kassa felé naponként indulni szo­

kott üres mozdony Markusfalva állomása 
után ti 40. számú őrház őrének feleségét 
agyongázolla. Az asszony ugyanis a rendes 
vonal indulás után, a tárcsát a vágányban 
hagyta. Midőn látta, hogy a mozdony jő, 
oda futott, hogy a tárcsát kivegye ; de vesz­
tére, mert abban a pillanatban elütötte a 
mozdony és az asszony szörnyei hall. 
Deutsch Annin kassai főmozdony vezető ellen, 
ki a mozdonyt vezette, hivatalból inegindi-

etkezes csendben folyt volna le, ha a kis Adolf 
nem zavarta volna azt ki-kitörő zokogásával.

— Akarsz meg egy pofont > — kérde I iiiraml 
Adolftól.

Adolf azonban nem válaszolt.
A mint az ebédnek vege lett. Ibirand ur vette 

setabotját es (dtávozott. Késő este volt, midőn 
nem épen a legkedélyesebb hangulatban levő 
családfő az utczára ért. hol mindjárt a legelső 
kávéháziul ment be s egy sötét sarokasztalnal 
foglalva helyet, sört kéri. Miután a megrendeli 
italt elfogyasztotta, fizetni kívánt s átadta a 
fizető pinezérnek a hamis ötfraukost.

A pinezér tarsolyaiba nxült.
Ibirand ur remegve vart. A pinczernek azon­

ban nem volt elég apró pénzé s a káveház pénz­
tárához ment váltani, ámde nem a b'gnvajasabb 
arczkifejezéssel jött rögtön vissza.

— I in nekem hamis pénzt adott. Vagy talán 
vsak tréfálni akart V — köjálé mérgesén a pinezér.

Ibirand ur erősen tiltakozott a szándékosság 
ellen s határozottan kijelentette, hogy ő maga 
is áldozat; — no de manapság nem tudhatja 
az ember, hogy kiben hízzék. — fejezte be 
vedekezeset. \ eglil kivett zsebéből eg\ másik 
ót 1 rankest es kifizetve tartozásai, távozott a ven­
déglős es az ott levő vendegek gyanús es gumós 
tekinteteitől kisérve.

Midőn Ibirand ur az utczára ért, az eső esni 
kezdett, elöszólitott tehát egy bérkocsist s a

tották a vizsgálatot. A napokban tartatott 
ez ügyben a „próbaelgázolás“ dr. Rottenberg 
iglói ügyvéd, Deutsch Ármin mozdony vezető 
védője kérelmére ; mert a védő szerint a 
turcsit megpillant n sónak lehet őségétől, mivel 
az ut ezen irányban nagyon kanyarús — az 
elgá/.olás hely éig nem volt képes a moz­
donyvezető a legnagyobb erőmegfeszités 
mellett sem a mozdonyt fékezni — illetőleg 
megállítani. A „pröbaelgázolásnál" mint ki­
küldött szak férfiak ré.-zf vettek: Jlollósy, 
mint a vasúti és hajózási főfelügyelőség ki­
küldöttje I’udapest ről, dr. Matahovszkv 
Aladár es dr. Hál sav dózsef al ügyész Lő­
cséről, Schiller és ////o.s ellenőrök, a tes< lieni 
üzlet vezetőség részéről Tesi béliből, dr. Rot­
tenberg Márton ügyvéd Iglóról, Irányi for­
galmi főnök Kassáról és az iglói fii tőház 
főnöke herekjiirto. A mozdonyt Iglóról — 
mint szokott mindig megtörténni megin­
dították és midőn arra a helyre jöttek, hol 
a tárcsát megpillanthatták, a mozdony vezető 
a legnagyobb orőineglcsz.itcs mellett kez­
dette a mozdonyt teke/.ni, de hiába : a moz­
dony a tárcsát elgázolta és e-ak I 2g méter 
távol-ágra a tárcsa helyétől bírta a mozdonyt 
megállítani. Az egész bizottság tehát tneg-

„< lianips Klysée“-re vitette magát. A gyorsan 
robogó kocsi csakhamar oda ért s itt Ibirand 
knigorxán a kocsiból, gyors mozdulattal adta át 
a kocsisnak a hamis pénzt, úri fölényuyel oda 
kiáltva:

— „ fogja le a viteldijat V‘
A kocsis, miután sötét volt s nem láthatta 

jól a pénzt, megtapogatta azt. mire eszre vevőn, 
hogy hamis, mérgesén s gorombán adta vissza, 
mondván:

— Hisz ez ólom. ven gazember!
— Legyen illedelmes lie! rival! rá mél­

tóságteljes hangon Ibirand ur.
— Miért V Illedelmes egy ily svindlerrel szem­

ben. kit börtönbe kellene csukni V ! líögtön viszlek 
a rendőrséghez !

Miután a dühös kocsis mindinkább fennobb 
hangon kezdett kiabálni, mi áltál a járó kelőket 
oda esőditette, Durand ur nem akarván magát 
az odagyülekezettek kiváncsi tekintetének ki­
tenni. egy kétfraukos pénzdarabot dobva a ko­
csisnak. elsietett.

Kzutan hősünk egy mulatóba tért be. de csak­
hamar távoznia kellett hamis pénzével, mert 
innen egyszerűen kidobták. Megtörve hagyta el 
tehát eme gyászos helyet es sétálni indult a 
lloulevardokra. hol egy hely (itt fagylaltot, másutt 
sört. emitt szirupot, amott néhány pohár cliart- 
reuset fogyasztott. — de mindenünnen vissza­
utasítottak hamis ötfrankosával.
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győződött, hogy Deutsch Ármin mozdony­
vezető a dologban egészen ártatlan ; semmi­
nemű mulasztás nem terhelte és igy az 
ügyész a vádat elejtette és Deutsch Ármint, 
mint teljesen ártatlant felmentette.

* Telefon a pályaudvaron. A miskolezi Ke ­
reskedelmi és Iparkamara szóvá, tette, hogy 
Miskolcz tiszai pályaudvaron nincs telefon a 
közönség rendelkezésére. A kassai posta- s 
távirda igazgatóságban nemcsak nyilvános 
távbeszélő állomást, de állami távirdahivatal 
létesítését is szükségesnek tartja, ezúttal ezt 
megfelelő helyiség hiányában nem rendez­
heti be. De mihelyt megfelelő helyiseggel 
rendelkezni fog, a legelső teendők egyiket 
a jelzett két berendezés létesítése fogja ké­
pezni.

* A vasúti kalauzok os a kivándorlás. A kassai rend­
őrségnek sikerült névtelen feljelentések alapján kiden 
főni. hogy a magyarországi kivándorlást a vasútnál 
alkalmazott kalauzok elősegítik, sót egyesek lovélln li 
iisszeköttctéslion állanak és kivándorlásra csábítjuk a 
Kassa vidéki gazdákat. Szigorú nyomozást indítottak 
ennélfogva közösen a Kuxsn-otlerbergi vasul üxlcl- 
vezető.ségére/ i s mái- ez iih ig két kalauzra Idzonyul 
rs. hogy az ügynökök szolgálatában állanak, ezért tize 
tés‘ húznak. Vgy a kassai rendör-ég, mint a kass.i- 
oderhi t gi vasút igazgatósága m eginditották aligyelmi 
eljárást az illető kalauzok ellen.

Közgyűlés. A nógrádmegyi i helyiérdekű vasat rész­
vénytársaság évi rendes közgyűlésit május lió uM-én

Már reggel két óra volt, midiin :t további 
kísérletezéstől minden bátorságát elveszítve, tért 
haza Durtiml ttr tizennyolez ltunk injával zse- 
lieben, a nőikül, hogy sikeriilt volna hamis pén­
zétől megszabadulni. Midőn otthonába ért, 1 u- 
randné asszonv még fenn várta s azonnal szem­
rehányással es leezkézlctéssel ajkán fogailla nyu- 
goilni kesziiió urát.

— ihénkor kell cgv esalailapának hazate- 
t őri nie V ! — Ah, mily ügyetlenek a tértink, 
folytatta méltatlaiikoiiásait hiiramlné. miliőn férjé 
ehnomlotta a sikertelen kiserieteket. No majd 
megmutatom én asszonyletemro, hogyan kell a 
rossz pénzen túladni.

Imiaud nem törődött tovahh lelesege zsirlo- 
lődésével s csakhamar mely álomba merült.

‘Másnap ép azon pillanatban, midőn lüiraiidne 
díszesen felöliözködve zsebében a hamis ütfran 
kossal akart hazulról eltávozni, kividről édes 
csengeti ii szó hallatszott.

Tv. bízom osan Moulleher ur, férjem barátja, 
gomlolá lüiraiidné. mialatt sietett az előszoba 

ajtaját felnyitni. Nem esalódott, mert csakugyan 
Mmillehee ur volt. ki e szavakkal lépett he:

— Itocsá -ott meg .asszonyom, hogy háborgatni 
vagyok kénytiden. de egy reám nézve nagy 
szívességre kel em < Mit.

A Durand házastársak kivácsi tekintettel néz­
tek vendégjükre s inig az elkezdette volna ké­
relmét. bevezették belső szobáikba.

tartotta meg Búd pesten a furdö-utezai hivatalos helyi- 
j ségbon.

* A M A V. altisztikor holnap vasárnap este 
a színházban tartja műkedvelői színi előadását, 
mely alkalommal ,.A betyár kendője“, Abonyi 
Lajos kitűnő népszínmű je kerül szívre. Az elője­
lekből ítélve a szinielőadás és az ezt követő 
társas v a r, s o r a és t á n c z v i g a I o m a 
vasutas mulatságok régi jó hírnévhez méltóan 
fog lefolyni. Az estély jövedelme vészben a 
tűzoltó egyesület m e n t ö o s z t ét I y a javéira 
forditatik. A közönség tudomására hozza a ren­
dezőség, hogy a he 1 y á r a k h a n változás tör­
téni t, t iut-iinyiheiia földszititi zártszék Nil -XIV.

j sor I kor.emeleti zétrtszék I sor 1 kor, II —1\ 
sor 80 fi!l, karzati ülőhely 50, ;íMűhely 40 fill, 
diákjegy 50 fillérre emeltetett fel. A lársasva- 
esor.ira é-- tárnv. vigalomra szinliáz-jegyek ér­
vénytelem k s külön váltaiidok a színházi pénz- 

j tárnál és pedig személy-jegy 1 korona, család- 
jegy 2 kor, karzat 1 koronáért. — A szinielö- 
adét< kezdete fél 8 órakor.

* Ledobtak a vonatról. Lőcséről Írják: l’op 
réid és Kápnsztafalu vasúti állomások közli 
töltésen f. Ini 21-én vgy teljesen összeron- 
esolt holttestet, találtak. Meg az nap kiderí­
tették, hogv két Amerikába utazott felvidéki 
nmnkiístársukat összes pénzétől megfosztot­
ták és azután a vasúti kocsiból kidobták, a

I hol a vasúttól elgázolva, holtan maradt. A 
hatóság az összes kikötő helyekre távirato- 

; zott a rablógyilkosok kézrekeritése iránt.

Moullebec ur helyet sem foglalva adta elő 
kérelmét.

Asszonyom 1 borin feledtem sietségemben 
pénzlárczamat, kérem teliéit, segítsenek ki engem 
öt frankkal.

— Kérem, a legnagyobb örömmel és készség­
gel. feleié Durandné, mialatt férjével lopva
tekintetet váltott. - Ily csekély szivesseget nem 
tagadhatnak meg jó buráitok egymásnak, — föl\- 
tatéi kedveskedéséit a szeretetreméltó háziasszony, 
mialatt zsebébe nyúlt s a ház regi jó barátjának 
kezébe cMOztatta a kert ötfrankost.

Moullebec ur nem talált szavakat a nag\ szi- 
vesség megköszönéséve. Midőn távozott, nieg- 
hatva jelentette ki:

— Legyenek meggyőződve őszinte szolgálat. - 
készségemről, nodvivel bár mikor rendelkezésükre 
állok.

- oh. nincs miért, jegyzé meg kegvesen a 
mosolygó Durandné.

Midőn pedig a ház haréijta, Moullebec ur. 
zsebében a hamis pénzzel eltávozott, - kicsiny - 
lőleg nézte végig férjet a luiz úrnője s meg­
jegyezte :

— Léisd ! Kiadta u a hamis ötfrankost és 
meg meg is köszönték.

(Krancziáhói funtitotta : Kccskessy Tivadar.)

(Vége.)
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FEJTÖRŐ.
— Lapunk olvasóitól szívesen közlünk rejtvényeket. —

Koczka-rejtvény.
2 3 4 5

• 5 6 10

12 13 14 15

15 16 IS ül

Ezen számok fenti koczkákban úgy helyi znndök el, 
hogy soronkint felülről lefelé és halról jobbra össze­
adva 40 ct eredményezzenek.

Megfejtését junitis hó 8-án megjelenő lő. számunk­
ban hozzuk.

A megfejtők között egy jutulomkönyvet sorsolunk ki.
A megfejtés határideje május hó 28.

F. óvi 11. számunkban közölt rejtvény megfejtése:

„Simon zsidóéknál minden esztendőbe 
Kis deszka koporsót tesznek le a földbe."

A kitűzött jutalmat a megfejtők közül sorshúzás 
utján Virágh Károly nyerte inog, kinek ezimére 
Schultz J. „A fogadalom" czimü müvét postára tettük.

A Szentlélek rám is leszállóit 
S örömtől szivem elszorult,

Noha már a kisebb fokokban 
A fejem is megkopaszult.

Gratulálok hát kollegáim,
Mindnek, kik előléptetek

S kívánom, hogy az Úr szent lelkét 
Mimiéi gyakrabban küldje meg.

Hadd örvendezzenek mi vélünk 
Hentes, mészáros, pék, szabó.

Havonta öt-hat koronával
Többet kelthetni oh mi jó!

Ma pedig rögvest diszebédet 
Borral spékelve rendelek,

Mert holmi rántás-féle ételt 
Ma csak nem ebédelhetek.

A Központ -ban is mintha látnám 
Mint örvend sok iródiák,

Mint gyújtanak Británikára 
S dobják sarokba a pipát.

Nohát ilyen piros pünkösdöt 
Régen nem látott a világ,

Azért még egyszer gratulálok 
Ti néktek kedves kollegák!

B. J. Gyöngyös. „Csarnok" rovatunk részére szívósén 
fogadunk jó fordításokat.

E. A. A kéziratot nu-gkrptuk. Jövő számunkban 
jnink c tárgyról. A kilátásba helyezett ezikk-'ket várjuk.

9BT Minden háztartásban nélkülözhetlen
egy pontosan járóébresztő óra

Szerkesztői üzenetek.
K. Gy. Kolozsvár. A tárczának sorát ejtjük. Üdvözlet 1 
Caeres. A pünkösdi gratuláló verssel kissé meg­

késett. A késedelem miatt itt mutatjuk be versét ol­
vasóinknak :

Gratulálok 2
Ma tollat fogni a kezembe

Oly édes kedves kedvtelés.
Gratulálnak az ismerősök,

Megjött az előléptetés!

Ne csodálkozz hát kedves kartárs,
Ha toliam vigabhan pereg

Mint hogyha a Toldi -t javítom,
Avagy táviratot veszek.

Az eszmék rímek a fejemben 
Gyors kánkán tánezot lejtenek

S ha egy vagy másik belesántul 
Azon meg ne ütközzetek.

Nem pályamunkát irok én most,
Versem csak gratulátió

S e munka ép ma, ép pünkösdkor 
Oly édes, kedves functio.

Hej! Volt öröm tegnap, midőn a 
Személyvonat megérkezett

És ünnepélyes lassúsággal
A »Westinghaus- befékezett.

Még a levelező kalauz is
Már messziről mosolyga ránk,

Hosszú piros levél kezében 
S az átadáskor gratulált.

És mint ama Szentlélek egykor 
Piros nyelvekké változott,

Nekünk is a piros boríték
Vigaszt és szentlelke! hozott.

tartós, kitűnő szerkezettel
ára csak három korona,

2 évi jótállás mellett

KLEIN SÁMUEL
órás és ékszerész üzletében

Miskolczon, Széchenyi utcza 141. szám alatt.
Ugyanott kaphatók min­

dennemű arany- és ezüst 
ékszerek, férfi és női zseb­
órák és óralánezok, úgy­
szintén fali inga s konyha­
órák a legjobb kivitelben 
és legolcsóbb árak mellett, 
a leghosszabb ideig tartó 
jótállással. Óra javításo­
kat pontosan és lelkiisme­
retesen a legrövidebb idő 
alatt, jutányos árban, két 
évi jótállással teljesítek.

Ugyanitt kaphatók a vi­
lág legjobb beszélő gépei 
a hires Mascagni record 
Com. féle pornográfok, a 
melyek üzletemben min­
denkor megtekinthetők.

A n. é. közönség szives 
pártfogását kérve, maradtam 

kiváló tisztelettel:

Klein Sámuel,
érés- és ékszerész.

Királyból mii ott

*8»



HALADÁS 1902. május 25.

Ferenci
De hebizonyult tény, hogy csakis a

Polgári áruházba
(Széehenyi-utcza 9. sz. a. a Sötétkapuval 
szemben) szerezhetők he feltűnő olcsó árak 
mellett: szövet, vászon és mosó aruk.
Szövetek 25 krtól feljebb, vásznak 
;$ frt 50 krtól feljebb, mosó áruk . 14 
krtól feljebb, foulard 11 kr., moiré 
17 kr. Úgyszintén menyasszonyi ke­
lengyék, blúzok és ruhák meg­
rendelés után elkészíttetnek.

Pontos, szolid kiszolgálás!

Sriinwaid József.
OOOOO Legújabb értesítés tawaszra! OOOOO
8 Örömmel értesítem a n. é. közönséget, hogy sikerült egy nagyobb ke^zhi inh» , f|
0 rövidáru rzikket rohant olrsó áron megvásárolni, a melyek gyár, áron aló* 

adatnak. A n. , közönség saját érdekében teszi, ha tavasz, szukseglexet n,, 
lám minél előbb beszerzi, annál is inkább, mert oly olcso Arak m<

Miskolc/. Széehenyi-u. ?. sz.
Nyolcz kiállításon kitüntetve. Alapittatott 1864-ben.

Nagy raktár:
Fuvott, préselt, csiszolt, ablak s tűkor tabla- 
üvegek-, kőedény majolika, porczellan, asztali 
kávés, teás, fekete kávés, csemege és mosdó­

készletekből. Petroleum és villanyos

asztali ésfüggölámpák
Konyhaberendezési czikkek, zománczo- 
zott főzőedények, réz-, fa- és mckelbol.

evőeszközök
fa-, aluminium , alpacca és china-czüst-foglalattal.

Képkeretek. Szoltnimdló-laek.
- Olajban törött festékek. =====

Nász- és alkalmi ajándékul fölötte alkalmas tárgyakból.
Háztartási idényrzikkek : fagylalt-, húsvágó-, mandula- 

Örlö gépek. Fürdő- és fütö-cszkozok.

Jutányos árak! Gyors ás pontos kiszolpálat!

Ooo gyorsan eladatik. Tisztelettel
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Príma jó mosó kartonok minden színben <-s kedvelt mintákban "’'’mje ,vk'v Uu'-'zt'-k méterje 
levantinok méterje SB, SS, 88 kr Angol zefirek tíytió szép mintók "^40 kr Finom fehér

^ -« battiszt Cair

Duplasz. divatszövetek KtindÄS mintákban í»! kk 28, «
l ma- kivitelű mintákban, m, tűrje .V2 krtól Miebb. Tavasz,"krtólfríi'bb Fei 
gvönv.rü kivitelben, méterje M» kitol félj. Duplasz. fék Kamtiarn kelmék, egyszínű
kete kelme 120 ,-m. -/.éle-. ti-m gyapjú, meimje krtól ^ -b^amgarn > .ÍJ- ,rras
1—0 cm. széles, a legdivato-abb színükben, meterje kit-d Ldjebb. Vaszn
vászon 8.86, 4.66, l vég 80 réf Rumlmrgl pamutvászon L86 és feljebb- Futó**° méterenként 88, 
szeles futószönyegek méterje 28 krtól feljebb. Cs.pkefuggonyok 1W« / l .
•>. :to. lg Mt m. «5 kr 120 cm. széles méterünk. ,0. "•> I-«'■ cs "° ... , ,, t-„ij«l.b.
sima fehér feni ing/.Hl krtól feljebb, néi in-j csipkévé. “mzess. .z„' ;.,v(.z„tt' „Vvol, lcuiobh
Férfi also nadrag, érés Copperhol b drb 1.1.» lit.. h»n /‘V 1 .’ .. .. ; , .,;|10S vermek,
minösót. b drb «30 frt. Női és férfi zsebkendők x. kitol Iv'J'1 ®‘ ' nvakkendök,
női. valamint térti harisnyák, Íngblousok, mid.erek, e* ' ;ó „lin,inllf,. * szabókel­
harisnyák, csipke, szalag, selyem, dísz-zsinór, ap

lékek legolcsóbb arban kaphatok.
y y§ AMERIKA! AROMÁI „

OOOO Városháztér 2S. MISHOLCZ livelier-viilotu. OOOO
Nyomatott Szolényi és Társa könyvnyomdájában Miskolezon.
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